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Regulation of the Municipal Register of 
Dimoranti
Nine articles. Offered as a model that any other municipality may copy and adapt. Protocol 

stamp of the Municipality of Maida on each page.

The regulation is deliberately short. Its purpose is to make the Register possible at 

zero  cost  and  with  no  legal  side  effects,  so  that  it  can  be  adopted  by  small 

municipalities without specialist staff.

What the document establishes

›  Art. 1, Purpose: the Register enhances relations with the Maida community in the 

world, for exclusively cultural, recognitional and civic participation purposes.

›  Art. 2, Nature: voluntary, symbolic and recognitional. Enrolment is not a residence 

registration, grants no individual rights and does not affect citizenship, civil status, 

the electorate or access to economic benefits.

›  Art. 3, Eligibility: descendants of persons born or permanently resident in Maida, 

and anyone who shows a qualified historical, cultural or affective tie to the 

community.

›  Art. 4, Application: free of charge, on the Municipality's form; the office checks the 

documentation and enrols the applicant or gives a reasoned refusal.

›  Art. 5, Certificate of Dimoranza: may be issued to those enrolled as a symbolic 

attestation; it has no legal effect.

›  Art. 6, Day of the Dimorante: promoted annually by the Municipality.

›  Art. 7, Data protection: personal data handled under EU Regulation 2016/679 

(GDPR) and Italian law.

›  Art. 8, Financial clause: implementation without new or greater cost to the 

municipal budget.

›  Art. 9, Final provisions: the municipal statute and national law apply for anything 

not covered; entry into force with the executive effect of the approving resolution.

A town council in any country could adopt an equivalent text in a single session. That is 

the point.



The pages that follow are the original document in Italian, reproduced in full and unaltered. This 

summary is provided for convenience by the project and is not part of the official act. Translation 

queries: stampa@dimoranza.it.






